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摘  要 

由于作者失误，发表在《世界文学研究》2026年14卷4期430-436页上的文章《韩国类型文学跨文化传播

的接受机制研究——以金草叶科幻作品为例》(https://doi.org/10.12677/wls.2026.144060)出现基金项

目编号错误。原文基金项目编号为2025127920039，现更正为202512792039。特此更正。现勘误附后。 
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